
Через час пришел Фу Шицинь, встал возле кровати и минут десять смотрел на нее.

Потом задал серьезный вопрос,

«Когда ты выйдешь замуж за моего брата?»

Вчера утром она порезала руку, брат помог ей остановить кровотечение и перевязал раны.

Вчера вечером его брат пришел в квартиру Цзиньсю, и повез ее в больницу.

Почему он никогда не относился так хорошо к своему младшему брату?

Гу Вэйвэй посмотрела на него как на идиота. «Меня не интересует твой брат.»

«У тебя нет никакого интереса, но ты дала ему любовное снадобье, чтобы переспать с ним?» -
Прорычал Фу Шицинь.

До той ночи она липла, как клей, к его брату. Теперь она говорит, что ее не интересует его
брат, только мертвый поверит в это.

Хэ услышал, как кто-то вошел, и в смятении проснулся.

Как только он услышал, что сказал Фу Шицинь, он окончательно пришёл в себя.

«Что они сделали?»

Гу Вэйвэй больше не хотела разговаривать с этими двумя людьми, она взяла свое одеяло и
заснула.

Но, Хэчи был заинтересован сплетнями, поэтому не отставал от Фу Шицин.

«Я думал, это фу Ханьси что-то подмешал молодой девушке. Оказалось, что это она ему
подлила. Ты уверены, что это сделала она? У Фу Ханси есть проблемы в постели…»

«Эй, ты говоришь, у него проблемы?» - Фу Шицинь защищал собственного брата.

Хэ сказал: «Твой брат холост, не женат, не встречается ни с одной женщиной и похож на
робота. Вчера вечером она накачалась афродизиаками, а твой брат даже не воспользовался,
когда она сама к нему лезла. Разве это не значит, что с ним что-то не так?»

Фу Шицинь слушал, как он говорит, и смотрел на Гу Вэйвэй на больничной койке.

Эта девушка постоянно цеплялась к его брату, но после того, как она переспала с ним, весь
энтузиазм пропал.

Неужели, это брат виноват, что она больше его не преследует?

Итак, главный вопрос.

«Так... ты именно поэтому говоришь, что не заинтересована в моем брате?»

Хэчи стоял с другой стороны кровати, и ему было любопытно, поэтому он спросил: «Может у
него был недостаточно большой в ту ночь, или недостаточно долго?”

Гу Вэйвэй не выдержала и села. «Вы двое такие любопытные, почему бы вам самим не



спросить его?»

«Уже спрашивал, но он игнорирует меня» Фу Шицинь посмотрел на Вэйвэй с угрюмо.

«Кроме моего брата, ты знаешь его лучше всех. Ты видела «его» и пользовалась «им»…»

Гу Вэйвэй так это надоело, поэтому она сказала: «Да, да, вы правы, только отстаньте от меня.»

Лицо Фу Шинцин обомлело. Бог дал ему совершенную внешность, необычайный IQ, но обделил
в самых важных вещах.

Хэчи вздохнул и сказал: «В больнице есть старый практикующий врач китайской медицины. Он
эксперт в этой области, хотите назначу встречу с ним для вашего брата?»

Гу Вэйвэй заткнула уши и совсем не хотела слышать голоса этих двух.

В 7 часов вечера Фу Ханьси ушел с работы из компании. Он пошел в квартиру Цзиньсю и взял
несколько вещей Вэй Вэй, прежде чем ехать в больницу.

Войдя в больничную палату, он обнаружил, что атмосфера в палате была немного странной. он
положил сумку с одеждой на кровать и сказал: «Переодевайся, мы возвращаемся.»

Она ринулась в ванную.

Фу Ханьси посмотрел на глаза Фу Шициня и Хэчи, оба ничего не выражали, но он помнил
состояние Гу Вэйвэй.

«Считаешь, что ее можно выписать?» Хэчи спросил.

«Брат, Хэчи сказал, что в больнице есть очень хороший врач китайской медицины, ты можешь
заглянуть к нему по дороге?» - С серьезным видом спросил фу Шицинь.
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